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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

tot wijziging van de  wet van 2 juni 2010 
tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek 

teneinde de werking van de mede-eigendom 
te moderniseren en transparanter te maken
wat de termijn voor het in overeenstemming 

brengen van de akten betreft  

(ingediend door de dames Carina Van Cauter 
en Sonja Becq en de heren Christian Brotcorne, 

Patrick Dewael, Philippe Goffin, 
Mohammed Jabour en Renaat Landuyt)

modifiant, en ce qui concerne le délai de mise 
en conformité des actes, la loi du 2 juin 2010 

modifiant le Code civil afin de moderniser 
le fonctionnement des copropriétés et 

d’accroître la transparence de leur gestion 
 

(déposée par Mmes Carina Van Cauter 
et Sonja Becq et MM. Christian Brotcorne, 

Patrick Dewael, Philippe Goffin, 
Mohammed Jabour et Renaat Landuyt)

26 juni 201326 juin 2013

SAMENVATTING

De indieners wijzen op het feit dat heel wat vereni-
gingen van mede-eigendom nog steeds hun akten niet 
hebben aangepast aan de nieuwe wettelijke bepalin-
gen.  Deels heeft dit te maken met onduidelijkheid over 
de interpretatie van deze nieuwe wettelijke bepalin-
gen.  De indieners verduidelijken in de toelichting de 
interpretatie van de nieuwe wettelijke bepalingen en 
verlengen voor een tweede maal de termijn voor het in 
overeenstemming brengen van de akten.

RÉSUMÉ

Les auteurs relèvent qu’un grand nombre d’asso-
ciations de copropriétaires n’ont toujours pas adapté 
leurs statuts aux nouvelles dispositions légales. Ce 
défaut étant dû en partie à un manque de clarté quant à 
l’interprétation de celles-ci, ils précisent cette interpré-
tation dans les développements et prolongent pour la 
deuxième fois le délai de mise en conformité des actes. 
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DÉVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS,

Cette modifi cation vise à prolonger une dernière fois 
le délai accordé pour la mise en conformité de l’acte 
de base, du règlement de copropriété et du règle-
ment d’ordre intérieur avec la législation en vigueur. 
Concrètement, cela signifi e que les actes en question 
doivent être adaptés pour le 1er septembre 2014 au 
plus tard.

Cette prolongation est dictée par le fait que, 
dans la pratique, un grand nombre d’associations 
de copropriétaires n’ont toujours pas adapté leurs 
statuts aux nouvelles dispositions malgré une pré-
cédente prolongation de 2 ans du délai d ’adapta-
tion. Cela est dû en partie au manque de clarté au 
sujet de l’interprétation de l’article 19, § 2, de la loi du 
2 juin 2010 modifi ant le Code civil afi n de moderniser le 
fonctionnement des copropriétés et d’accroître la trans-
parence de leur gestion. Cette disposition stipule que 
pour autant que l’assemblée générale n’apporte pas, en 
même temps ou ultérieurement, de modifi cations à l’acte 
de base, le texte adapté du règlement de copropriété 
ne requiert pas l’établissement d’un acte authentique. 
Il y a confusion quant à savoir si l’on peut en déduire 
que pour des modifi cations au règlement de copropriété 
autres que celles qui découlent simplement de la loi, il 
n’est pas non plus requis d’établir un acte authentique.

La règle de l’article 19, § 2, de la loi du 2 juin 2010 
constitue une exception au régime général de l’article 
577-4, § 1er, du Code civil. L’article 577-4, § 1er, alinéa 1er, 
du Code civil dispose en effet que toute modifi cation 
apportée à l’acte de base et au règlement de copropriété 
doit faire l’objet d’un acte authentique. Il convient toute-
fois de noter que la règle de l’article 19, § 2, s’applique 
dans le seul cadre de la coordination des statuts, à 
savoir de l’adaptation aux nouveaux articles 577-3 à 
577-14 du Code civil. Cela signifi e que si le règlement 
de copropriété fait l’objet d’autres adaptations qui ne 
découlent pas de la loi, c’est la règle générale énoncée 
à l’article 577-4, § 1er, du Code civil qui devra être appli-
quée. En d’autres termes, la modifi cation au règlement 
de copropriété doit être apportée au moyen d’un acte 
authentique. 

Quand un acte authentique est requis, le défaut de 
passation dudit acte aura uniquement comme consé-
quence l ’inopposabilité aux tiers, ce qui pourra être 
rectifi é lors de la première transmission d’un lot qui suit.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Deze wijziging strekt ertoe de termijn voor het in over-
eenstemming brengen van de basisakte, het reglement 
van mede-eigendom en het huishoudelijk reglement 
aan de vigerende wetgeving voor een laatste maal uit 
te stellen. In de praktijk betekent dit dat de desbetref-
fende akten uiterlijk tegen 1 september 2014 moeten 
aangepast zijn.

Deze verlenging is ingegeven doordat uit de praktijk 
blijkt dat heel wat verenigingen van mede-eigendom 
nog steeds hun statuten niet hebben aangepast aan de 
nieuwe bepalingen ondanks een eerdere verlenging van 
de aanpassingstermijn met twee jaar. Deels heeft dit te 
maken met de onduidelijkheid over de interpretatie van 
artikel 19, § 2, van de wet van 2 juni 2010 tot wijziging 
van het Burgerlijk Wetboek teneinde de werking van de 
mede-eigendom te moderniseren en transparanter te 
maken. Deze bepaling stelt dat voor zover de algemene 
vergadering op hetzelfde of op een later tijdstip geen 
wijzigingen aanbrengt aan de basisakte, voor de aan-
gepaste tekst van het reglement van mede-eigendom 
geen authentieke akte vereist is. Er is verwarring of 
hieruit mag worden afgeleid dat er voor andere wijzigin-
gen aan het reglement van mede-eigendom dan deze 
die louter voortvloeien uit de wet ook geen authentieke 
akte vereist is.

De regel van artikel 19, § 2, van de wet van 2 juni 
2010 vormt een uitzondering op het algemene regime 
van artikel 577-4, § 1 van het Burgerlijk Wetboek. Artikel 
577-4, § 1, eerste lid, van het Burgerlijk Wetboek bepaalt 
immers dat iedere wijziging aan de basisakte en het 
reglement van mede-eigendom het voorwerp moet uit-
maken van een authentieke akte. De regel van artikel 19, 
§ 2 geldt wel enkel in het kader van het coördineren van 
de statuten, dit is het aanpassen aan de nieuwe artikelen 
577-3 tem 577-14 Burgerlijk Wetboek. Dit wil zeggen dat 
als er andere aanpassingen worden doorgevoerd aan 
het reglement van mede-eigendom die niet voortvloeien 
uit de wet, men de algemene regel van artikel 577-4, § 
1 BW zal moeten toepassen, dit is de wijziging aan het 
reglement van mede-eigendom dient te gebeuren via 
authentieke akte. 

Wanneer een authentieke akte vereist is, zal het niet 
verlijden ervan enkel de niet-tegenstelbaarheid aan 
derden tot gevolg hebben. Dit kan worden rechtgezet 
naar aanleiding van de eerstvolgende overdracht van 
een kavel. 
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Compte tenu des précisions ci-avant et de ce qui 
est raisonnable, une prolongation d’un an du délai 
d’adaptation semble dès lors suffisante pour permettre 
aux associations de copropriétaires de procéder à la 
coordination des statuts. 

Gelet op de bovenstaande verduidelijking en vanuit 
het standpunt van de redelijkheid, lijkt een verlenging 
van de aanpassingstermijn met één jaar dan ook vol-
doende voor de verenigingen van mede-eigenaars om 
werk te maken van de coördinatie van de statuten. 

Carina VAN CAUTER (Open Vld)
Sonja BECQ (CD&V)
Christian BROTCORNE (cdH)
Patrick DEWAEL (Open Vld)
Philippe GOFFIN (MR)
Mohammed JABOUR (PS)
Renaat LANDUYT (sp.a)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 19, § 2, de la loi du 2 juin 2010 modi-
fi ant le Code civil afi n de moderniser le fonctionnement 
des copropriétés et d’accroître la transparence de leur 
gestion, le mot “trente-six” est remplacé par le mot 
“quarante-huit”. 

25 juin 2013

WETSVOORSTEL 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 

In artikel 19, § 2, van de wet van 2 juni 2010 tot wijzi-
ging van het Burgerlijk Wetboek teneinde de werking van 
de mede-eigendom te moderniseren en transparanter 
te maken, gewijzigd bij de wet van 13 augustus 2011, 
wordt het woord “zesendertig” vervangen door het woord 
“achtenveertig”.

25 juni 2013

Carina VAN CAUTER (Open Vld)
Sonja BECQ (CD&V)
Christian BROTCORNE (cdH)
Patrick DEWAEL (Open Vld)
Philippe GOFFIN (MR)
Mohammed JABOUR (PS)
Renaat LANDUYT (sp.a)
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